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English Paraphrases of Japanese Proverbs

Fuminori KURASHIMA

Proverbs are good materials for paraphrasing. And they are easier to understand when paraphrased.

So I have paraphrased more of them as a second continuation of my column in Memmoirs of Nagano

National College of Technology No. 28, pp. 81-90. To explain each proverb thoroughly, I have formed a

system which has three phases such as the last time. They are as follows.

1. The original proverb and its literal translation with some background information

2. A paraphraée of each proverb and amplication of its meaning

3. Remarks on its teaching or admonishnent

Using the above system, I have given the English interpretation of Japanese provepbs and their

meaning as it relates to the English speaking world. I believe this system will help open the door to using

Japanese proverbs both for communication and for teaching life values.
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48. EL W EE
AR TECES X VEED 2 EECRAT
BroRYIEEE > T\ 5,
(1X2) @ It is more important for us to try to
live a healthy life than to take medi-
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cine after we fall ill.

® It is important for us to take good care
of ourselves than to take medicine after
we fall ill.

(3) @ This provepb shows that prevention is

important for us. '

® An English proverb goes “Prevention is
better than cure.”

® An American proverb goes “An ounce
of prevention is worth a pound of cure.”

49. QOi3/NM

BRONBRZBZ END, 5-0nbHELLE

CXoTHEIER LD, BbhRREEiBvieh
T5, BECREAINKRTLELH LTS,

(1) ® Bad luck comes (results) from our

speech
® Bad luck is caused by our talking.
® Bad luck comes out of speech.

(20 @ A man's careless words (speech)
cause(s) his partner’s misunderstanding,
and unexpected (unforeseen) failure.

(® Carelss talk results in (invites) misfor-
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tunes (bad luck).
(3) @ This proverb teaches us that we should
not talk too much..
@ This provepb shows that we should
watch our tongue (what we say).
COBCHETHHEFORER, “Out of the
mouth comes evil.”%“More have repented speech
than silence.”& 4B 5,

50. O®BNTFELINT
NT L, BH -THEOZLTHD, OIEHET
BB, TVIREETHH LD, ¥ IEEN
TAMZIR LY, B, BHEREEWI I HE
ETagBabAVbhS, '
(1} @ “Haccho” means an “expert” or a
“skilful man.”
@ This proverb means that a man is a
smooth talker and a master craftsman.
® This proverb means that a man is a
glib tongue and is a skilful worker.
(2) This proverb means that a man is glib of
tongue and quick to behave (act) efficiently.
(3) @ This proverb shows an ideal man
(human being). So it is best to be ideal as
this proverb means (So everybody wants
to be ideal as this proverb says).
® Sometimes this proverb is not used as a
compliment but as an insult.
COBAYE T HEE OB, “He is a great
talker and great doer at that.”%“He has long
arms and a long tongue.” &R 5 5.

51. EFLULEOMFEHA

AN - B3Rt - T RD B A
MOBBMFEIEZE>Tw5, ARBELVE -EH-
TWABRIZIADHTRE S bbbl WL R
S TWBZENDS,

(1) Man asks God or Buddha for help when he

is in trouble.

(2) @ When we are in a different position and
in trouble, we can’t sometimes do any-
thing (get out of such situation).

® Man has so many worries, more or
less, that he can't get rid of (vesolve)
them.

(3) This proverb shows that man is self-

centered.

ZDBHYTSEEDE L, “Danger past,
God forgotten.” (“The danger past, and God
Jorgotten.”) DB 5.,

52. EI3H%EBHITS
ZIEMEERL, ZOoERCL > TH—DBITE
b, ERILTi, SHOMERNTESLZLnb,
EZX T L DAL HOEMALETCHBE &
BELZTBS,
(1) @ Art means a technical skill to live by.
® If we have an acquired art, it will help
us live in the world (make our living).
(2) @ If we have a skill, it will enable us to
make our living in the future.
® We can make our living through
» acquired arts. ’
(3) This proverb shows that we need some art
or technical skill to live in the world.
CDEHYTHEEOBEI, “Art and know-
ledge bring bread and honor.”%“He that learns a
trade (an art) has a purchase made.” 7 &£ 23% 5.,

53. EFHnihs

h# e, AR, FWREILT, ATz T
HB, O EnDIDER, BELKEL 5T
FRERZILOLTRATH, AKLLiclie &
BACHIFHERE S O LERCAVb R,

(1) @ “Komyo” means “bringing about credit
and winning fame” by original thinking
or action.

® An error or a misfortune leads to a
- good result.

(2) Failure leads to an unexpected good result.

(3) One can use the proverb when what one did

quite casually leads to a good result.

ZOBOTFY L (REHL T BHEE I, “win

by a fluke” 235 %,

54. EiBEICILT
RRLIB T BIERATHRLEL ARV L
b, YHEETAHINCRISFLTCETTHLON,
EH AT B,
(1X2) @ No matter how much we regret, we
cannot remove it.
@ No matter how much we regret, we
cannot make it right again.
® No matter how much we regret, we
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cannot go back to the way it was
before the failure.

@ No matter how sorry we are, we
can'’t fix it.

® It is no use to regret (repent of) after
we finished doing things.

(3) This proverb feaches (shows) us that it is
important for us to think (mull) over our
words and deeds before doing them. ‘

Z OEBIHHY T BIEFEDOFE I, “It is no use cry-

ing over spilt milk.”%“Repentance comes too
late.”

i, FAICKRRD BIkECES T 13, SEEE

Th5. '

55. shZEkICHENRY
BAERETD X 5 e BBRTLHFEIBLBZ L0 b,
FOMEERIATHLRICIEKT LD B E
WIREZTH S,
(1) @ Even Kobo (a famous Buddhist priest),
the calligrapher, can make a mistake.
® Even a skillful calligrapher such as
Kobo (a famous Buddhist priest), the
calligrapher, makes a mistake in writing.
(2) Sometimes even a skillful (an excellent)
man fails in his field.
(3) When an expert happens to fail in some-
thing, this proverb is true of him.
ZoFBIHY T HHEOBEIT, “Homer some-
times nods.”, “Often a full dexterous smith forges
a very weak knife.”®“The wisest man may be
overseen.”E 1 H 3

56. BLE (13) EARIET
BAEERHID X 5 IeBERIL, FARBVWETHE
PENIEND, FOBFELELIME LV
ZTH5B., WEOHKRHRIBRELE LTS,
(1) Kobo (a famous Buddhist priest), the calli-
grapher, wrote characters well with the worst
writing brush.
(2) A skilled calligrapher like Kobo isn’t wor-
ried about his brushes’ condition.
(3) Good or bad result (workoanship) depends
on skill.
Z DBWHYT BEE OB, “A bad workman
always blames his tools.”®“There is a good time
played on an old fiddle.” 235 %,

57. HUBICERAERD

T8 &, BiEoEh - &% - SR TIXRR R
VHLEEFOBMOZ L THB, O LEMLBE
Luwdb o« Afk7edDEREKTH IOk, 26
i, TERWIREMEESD] WO L THoD]
TEnD, B EENICENGHE L TR E
LWEWTHIIC /D LW & TH B,

(1) ©® “Nishiki” means a “thick textile”
made up of designs in various colored
threads with golden and silver thread.

Metaphorically it came to mean a
beautiful or nice thing.
® “Nishiki o kazaru” originally meant
“to wear nice kimono.”

(2X3) A man, who left home only to succeed in

life, comes home with a proud memories.

COBORFEEREL T BEEI, “return

home as wise or perhaps wiser than one went” %}

b5,

58. £R%Z=R7hifshobhh

A SRR R, HhTFRELTEATD
LOZARXZHLLIED AW E0 b, B
FPECEEY—EHRATLES &, anlkhth
LbIRHERNE WS T L TH B,

(1) @® “Kojiki” means “having some money
or food given” or “a person who begs or
asks for some money or food.”

® Once a person has received something
without his or her working, he or she
cannot forget living an easy life.

{2) Once a person forms a habit of being lazy
and doing wrong, he or she can’t get rid of
them easily.

(3) This proverb shows the fear of a bad or
lazy habit.

Z OB 5 EEOBEI, “Once a beggar,

always a beggar.” 235 % 7%, “Once a thief, always
a thief.” 3 FEICHEMOEBELE 2 X 5.

59. FI=FRoeEi

=&, Ak - BIE - RREERT 0B85
Th5, BiME i, HEO—FETRPHETIESR,
FAOERIDTHH2E S Owfifdhic, -
T, BTz Es boktdbe—4&Ffdfeho
W T3,

(1) ©® Sangai is a Buddhism tferm (word)
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which means past, present and future
time, that is, the world of desire-driven
beings. )

® “Kubikase” means a “pillory (cangue)”
for an implement of punishment made of
wood and iron. This was used to punish
an offender by depriving him of freedom.

® Parents cannot get out of their af-
fection for their children the same as a
pillory is put on an offender.

(2) Parents always care for their children, so
parents’ freedom is restricted by their af-
fection for their children all their life.

(3) This proverb shows parents’ affection for
their children.

COBHYTAEEOBE I, “Children suck
mother when they are young, and father when
they are old.” 235 %,

60. FiiEk

BRIMARPREIED B aDFEREORETOZ L TH
b, TOROX I CFHRIIRBEECEERX TS
Ehb, FHIC X ZREBRIMEREL T35,

(1) An iron clamp is a large U-shaped nail to

connect (fasten) lumber together.
And a child plays a part of binding (fasten-
ing) a couple like the iron clamp.

(2) @ Even a couple on bad terms can (or
should) maintain (keep ; support) their
relation (connection) through their af-
fection for their child.

® Children are a bond between their
parents. [Kenkyusha’s New College
Japanese English Dictionary, p. 578, 1995]

(3) This proverb shows the harmony between
man and wife through their child.

Z DFEHIY T HIEZEIT, “A child is the pledge

of affection.” 23 %,

61. KofRICE
BOLWHROPENREL D, TOBRI-T
wAETbhbZ Eb, EIEETZ > R 2T
%, EiL, EEHAEVCCLORLITH S,
(1) @ Bones are mixed in delicious boiled
rice, spoiling the taste. v
@ Bones mixed in the rice spoil its taste.
(2) This proverb is true of a person who is kind

on the surface, and in fact is ill-natured under-
neath.

(3) This proverb shows that a person seems to
be kind, but in reality he or she doesn’t
respect others.

62. FH#nRE (IS%5)

FrhbLbWwiE55Eh, BEEYLSFLEYER

STRICHRL, BEAFHETAZFEOLDIZE
BHRERI ZEREE>TW5, TOBER, [FK
CKSEL] LdFhbhs,

(1) These words are from a song that tells
about parents who think their children are so
cute that they lose reason.

(2) Parents lose discretion because of affection
for their children.

(3) @ This proverb shows that parents’ af-
fection for children deepens whole-
heartedly.

® This proverb shows that parents have
the deep affection for their children.

63. HmiShknnt

A TH B TR Eh V-0 CiRSHTc L 222
IXdsrEVHTEND, AHECHERLEVES
ORI E 2T - T\ 5,

(1) A person carries a walking stick in order

not to stumble over anything or fall down.

(2) It is important to prepare everything fully
so as not to fail.

(3) This proverb shows us that it is zmportant
(essential) to be careful in advance (before-
hand) before starting activity (a project).

Z OB YT AEEOEIE, “An ounce of pre-
vention is worth a pound of cure.”, “Forewarned,
forearmed.”, “Look before you leap.”®“Preven-
tion is better than cure.”En b 5,

¥, ZDFEL, No.48LiLF@T2mMnbd 5.

64. BEATHIIXTIIEEZN
BATHINZZ DB LOXBRTREB T L
b, RELCLZodMnbhTFHIHRREL S
L, BNECKTHO VIR ZTH 5.
(1) A person never falls without standing up as
if nothing bad had happened.
{2) @ Even if a person fails in doing some-
thing, he or she will get some profit out of
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it.
® This proverb means a person’s greed
and shrewdness.
(3) This proverb is true of a man of greed and
stinginess (meanness).
COBHHY T 5 HEFEOREIIZ, “All is fish that
comes to (the) net.”2BH %A, "All is grist that
comes to his mill” bR UKFROELE 2 X 3.

65. #HEMRAEZA

PHIRFCELAE B O THEOHH X vBh

Bbhicleh, FAMERTSE, RYER MHEET
I EF-oTHRPEITZ b, HTitlk
LW DOR X TH 5.

(1) @ Dyeing is influenced by the weather, so
dyer often say after a customer asks
when they will be ready, “I’ll finish dye-
ing them the day after tomorrow.”

@ The weather influences dyeing process,
so it is hard to tell when the finished
product will be ready and giving rise to
this answer will be ready the day after
tomorrow.

(2) This proverb expresses the ides of an un-

bearable appointment (promise).

(3) We can use this proverb when we can’t rely

on an appointed (a fixed) day (date).

ZOBRMHY T HEEOEIL, “One of these

days is none of these days.” % 5,

65. tHEORHE

AnBHE htaVWYRACaYIcD 2 RYE
NEAREDTIZHVEZOEEZRTWD Z L b,
fADZ LiEh b TIEL L, BHO T LBt
HWEWZ ETHSB,

(1) A dyer wears a white hakama—a long
pleated skirt worn over the kimono which he
doesn’t dye though he dyes others’ things
black blue or various colors.

(2) This proverb means a man who is very
busy with others’ things and has no time to
spend on his own business.

(3) This proverb means that one man does
things for the other and cannot do anything
for himself.

COBCHYTHEEDOFE, “The cobbler’s

wife goes the worst shod.”, “Shoemakers’s child-

ren go barefoot.”®“None more bare than the
shoemaker’s wife and the smith’s mare.” &35 5,

66. HEDEII~AU

FEDM - 1oL, FAEARNCIEG O 7R3, 8
E5 LI, flolsfliokilirz I H-oTWwBZ &
»2H, ThZhiIcHMRD- T, TOHEOHAND
BEWHZ LTHA,

(1) We don’t know snakes’ ways, but other

snakes know them well.

(2) Each has their own specialty, so they are
second to none in the field (authorities on the
subject ; know the field belonging to their
specialty).

(3) This proverb means that all of those in the
same field know the subject well.

OB ERIUEMOIEFEDEK, “Set a thief to
catch a thief.”, “A thief knows a thief as a wolf
knows a wolf.”, “An old poacher makes the best
gamekeeper.”®“Set a fool to catch a fool.”FE 2 H
5.

67. FHefE3LVHEZEN

Rl THEEF/BCMOBRI LItV b,
HEE- TERERI>ETH ENnD, AR
EXDDLTHIRAZENBIIRINIVEWIED
Lo T 5,

(1) If we write poems, they are useless in feed-
ing us (to our actual life ; to our real life). So
we’d better make a living by plowing rice
fields.

(2X3) This proverb admonishes us that we
should ask for only a small income rather
than something tasteful (elegant).

FEDE 1L, “It is a dream that we want to
lose oueselves in elegant accomplishments with-
out leading (running) to utilitarianism if we have
a steady income for our life.” 2\~ 5 FHENR S B D
TRt EBbh 5, '

ZOBOKFHEEYRBE LW HEFEOE KR, “Util
ity should go before refinment.” 23 %,

68. FEZtMnLEFnh

AL CHIFE R L OB AB LIRS
LCEFRRDZ b, BWEEXTHILLEFET
HHEBLICAERE L LEETA LW EEY
Mz TW5b,
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(1) In doing something we like to do, we can
concentrate on it, study with zeal (enthusi-
asm) and make gradual progress in it
(tmprove it gradually).

(2) When we participate (engage) in our favorite
activities, we keep at (stick to) them for long
and are able to improve them.

(3) If at first you don’t have much knowledge
or ability to do something and you like it, you
will be able to become good at it before you
notice it.

Z OBIEVEGEDBEIZ, “Dexterity comes by

experiences.”%“Who likes not his business, his
business likes not him.”"&2 5 %,

69. FICEEAMZbHhn
FXE—HKED, B RYIeRNENA > TW5
DTEHOANKBETHHZ &b, ZLHEH- K,
ABELECVNERBEC 5 0RRUR /i E
WIRZTH S,

(1) Our back is made up of a piece of skin and

our abdomen is made up of internal organs, so-

the latter is more important than the former.
(2X3) The teaching of this provepb is that when
a choice is to be made, we must sacrifice

the insignificant for the great.
I DBEIEWHEEDFEIZ, “Self-preservation is
nature’s first law.”%*“The shirt is nearer than the

P41

coat.”"ZEnp %,
HEHE

BIMEELOTHEDLh S, TOEEI, ik
HBIZADLRTWABEFOME - TR ALERR
< iEfieh A 5. Fok, OFRX HIRH
EOLCEL, Zok 5 hER, BIEE - BEE
BNSE D A RO NDEBICEANER IR T
WS DBRE BBV, TOHIEDD—F)
e LA, RFEOFFHOREY DT H 5 —H bl
L LTHAREBOBORE~D.F 7 Vv - X 2RI,

L DEER, BfthsZ Lk - THED S
HEFEHOREMBEOh S0, BEELEEET
DOFINENR Y > TWBENBTHSD 5 b,

SHOLMFHINEWTH A 50, HIlME - mEE
RELYEBEER EBFEO—HEEYREY i 6RKD
T ETW,

2 E X
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1972)

2) SRE= - [KHESKRR - MgE e L 3FE GR
BECHIER, 1972)

3) HEEMX i Tz b, (REHR, 1955)

4) A Dictionary of Proverbs & Sayings, ed. Toshio
Gunshi (Gakken, 1997)

5) Sanseido’s Dictionary of English Proverbs,
Takanobu Ootsuka, Shozo Takase (Sanseido Co.,
LTD., 1976)



